
 1 Samuel 8

Vs
English

Translation
Word # 
1 Sam Hebrew

# of 
letters

# of 
words

Numeric 
value

1 and it was 2546 ויהי 4 31
1 when 2547 כאשר 4 521
1 [Samuel was] old 2548 זקן 3 157
1 2549 שמואל 5 377
1 and he appointed 2550 וישם 4 356
1 2551 את 2 401
1 his sons 2552 בניו 4 68
1 [as] judges 2553 שפטים 5 439
1 of Israel 2554 לישראל 6 571

______ ____ ________

37 9 2921
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 and was 2555 ויהי 4 31
2 [the] name 2556 שם 2 340
2 [of] his son 2557 בנו 3 58
2 the firstborn 2558 הבכור 5 233
2 Joel 2559 יואל 4 47
2 and [the] name 2560 ושם 3 346
2 of his second 2561 משנהו 5 401
2 Abijah 2562 אביה 4 18
2 [they were] judges 2563 שפטים 5 439
2 at Beer 2564 בבאר 4 205
2 Sheba 2565 שבע 3 372

______ ____ ________

42 11 2490
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 and [his sons] not 2566 ולא 3 37
3 walked 2567 הלכו 4 61
3 2568 בניו 4 68
3 in his ways 2569 בדרכו 5 232
3 and they inclined 2570 ויטו 4 31
3 after 2571 אחרי 4 219
3 unjust gain 2572 הבצע 4 167
3 and they took 2573 ויקחו 5 130
3 bribes 2574 שחד 3 312
3 and they perverted 2575 ויטו 4 31
3 justice 2576 משפט 4 429

______ ____ ________

44 11 1717
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 and gathered 2577 ויתקבצו 7 614
4 all 2578 כל 2 50
4 [the] elders 2579 זקני 4 167
4 [of] Israel 2580 ישראל 5 541
4 and they came 2581 ויבאו 5 25
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4 to 2582 אל 2 31
4 Samuel 2583 שמואל 5 377
4 at Ramah 2584 הרמתה 5 650

______ ____ ________

35 8 2455
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 and they said 2585 ויאמרו 6 263
5 to him 2586 אליו 4 47
5 here 2587 הנה 3 60
5 you [are] 2588 אתה 3 406
5 old 2589 זקנת 4 557
5 and your sons 2590 ובניך 5 88
5 not 2591 לא 2 31
5 they walk 2592 הלכו 4 61
5 in your ways 2593 בדרכיך 6 256
5 now 2594 עתה 3 475
5 appoint 2595 שימה 4 355
5 for us 2596 לנו 3 86
5 a king 2597 מלך 3 90
5 to judge us 2598 לשפטנו 6 475
5 like all 2599 ככל 3 70
5 the nations 2600 הגוים 5 64

______ ____ ________

64 16 3384
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 and was bad 2601 וירע 4 286
6 the matter 2602 הדבר 4 211
6 in [the] eyes 2603 בעיני 5 142
6 [of] Samuel 2604 שמואל 5 377
6 when 2605 כאשר 4 521
6 they said 2606 אמרו 4 247
6 give 2607 תנה 3 455
6 to us 2608 לנו 3 86
6 a king 2609 מלך 3 90
6 to judge us 2610 לשפטנו 6 475
6 and [Samuel] prayed 2611 ויתפלל 6 556
6 2612 שמואל 5 377
6 to 2613 אל 2 31
6 the LORD 2614 יהוה 4 26

______ ____ ________

58 14 3880
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 and [the LORD] said 2615 ויאמר 5 257
7 2616 יהוה 4 26
7 to 2617 אל 2 31
7 Samuel 2618 שמואל 5 377
7 listen 2619 שמע 3 410
7 to [the] voice 2620 בקול 4 138
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7 [of] the people 2621 העם 3 115
7 for all 2622 לכל 3 80
7 that 2623 אשר 3 501
7 they may say 2624 יאמרו 5 257
7 to you 2625 אליך 4 61
7 because 2626 כי 2 30
7 not 2627 לא 2 31
7 you 2628 אתך 3 421
7 they reject 2629 מאסו 4 107
7 [but] 2630 כי 2 30
7 Me 2631 אתי 3 411
7 they reject 2632 מאסו 4 107
7 from reigning 2633 ממלך 4 130
7 over them 2634 עליהם 5 155

______ ____ ________

70 20 3675
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 according to all 2635 ככל 3 70
8 the deeds 2636 המעשים 6 465
8 that 2637 אשר 3 501
8 they have done 2638 עשו 3 376
8 from [the] day 2639 מיום 4 96
8 I took [them] up 2640 העלתי 5 515
8 2641 אתם 3 441
8 out of Egypt 2642 ממצרים 6 420
8 and until 2643 ועד 3 80
8 [this] day 2644 היום 4 61
8 2645 הזה 3 17
8 and they have forsaken Me 2646 ויעזבני 7 155
8 and they serve 2647 ויעבדו 6 98
8 [other] gods 2648 אלהים 5 86
8 2649 אחרים 5 259
8 so 2650 כן 2 70
8 they [are] 2651 המה 3 50
8 doing 2652 עשים 4 420
8 also 2653 גם 2 43
8 to you 2654 לך 2 50

______ ____ ________

79 20 4273
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and now 2655 ועתה 4 481
9 listen 2656 שמע 3 410
9 to their voice 2657 בקולם 5 178
9 indeed 2658 אך 2 21
9 [but] 2659 כי 2 30
9 [surely] 2660 העד 3 79
9 you will witness 2661 תעיד 4 484
9 to them 2662 בהם 3 47
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9 and you will tell 2663 והגדת 5 418
9 them 2664 להם 3 75
9 [the custom] 2665 משפט 4 429
9 of a king 2666 המלך 4 95
9 who 2667 אשר 3 501
9 will reign 2668 ימלך 4 100
9 over them 2669 עליהם 5 155

______ ____ ________

54 15 3503
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and 2670 ויאמר 5 257
10 Samuel [related] 2671 שמואל 5 377
10 2672 את 2 401
10 all 2673 כל 2 50
10 [the] words 2674 דברי 4 216
10 [of] the LORD 2675 יהוה 4 26
10 to 2676 אל 2 31
10 the people 2677 העם 3 115
10 who had asked 2678 השאלים 6 386
10 him 2679 מאתו 4 447
10 [for] a king 2680 מלך 3 90

______ ____ ________

40 11 2396
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 and he said 2681 ויאמר 5 257
11 this 2682 זה 2 12
11 will be 2683 יהיה 4 30
11 [the custom] 2684 משפט 4 429
11 of a king 2685 המלך 4 95
11 who 2686 אשר 3 501
11 will reign 2687 ימלך 4 100
11 over you 2688 עליכם 5 170
11 2689 את 2 401
11 your sons 2690 בניכם 5 122
11 he will take 2691 יקח 3 118
11 and he will appoint  [them] 2692 ושם 3 346
11 for himself 2693 לו 2 36
11 in his chariots 2694 במרכבתו 7 670
11 and among his horsemen 2695 ובפרשיו 7 604
11 and they will run 2696 ורצו 4 302
11 before 2697 לפני 4 170
11 his chariots 2698 מרכבתו 6 668

______ ____ ________

74 18 5031
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 and he will appoint 2699 ולשום 5 382
12 for himself 2700 לו 2 36
12 chiefs 2701 שרי 3 510
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12 [of] thousands 2702 אלפים 5 161
12 and chiefs 2703 ושרי 4 516
12 [of] fifties 2704 חמשים 5 398
12 and to plow 2705 ולחרש 5 544
12 his plowing 2706 חרישו 5 524
12 and to reap 2707 ולקצר 5 426
12 his harvest 2708 קצירו 5 406
12 and to make 2709 ולעשות 6 812
12 weapons 2710 כלי 3 60
12 [for] his wars 2711 מלחמתו 6 524
12 and articles 2712 וכלי 4 66
12 [for] his chariot 2713 רכבו 4 228

______ ____ ________

67 15 5593
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 and 2714 ואת 3 407
13 your daughters 2715 בנותיכם 7 528
13 he will take 2716 יקח 3 118
13 for perfumers 2717 לרקחות 6 744
13 and for cooks 2718 ולטבחות 7 461
13 and for bakers 2719 ולאפות 6 523

______ ____ ________

32 6 2781
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 and 2720 ואת 3 407
14 your fields 2721 שדותיכם 7 780
14 and 2722 ואת 3 407
14 your vineyards 2723 כרמיכם 6 330
14 and your olive groves 2724 וזיתיכם 7 493
14 the best 2725 הטובים 6 72
14 he will take 2726 יקח 3 118
14 and he will give 2727 ונתן 4 506
14 to his servants 2728 לעבדיו 6 122

______ ____ ________

45 9 3235
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 and [of] your seed 2729 וזרעיכם 7 353
15 and your vineyard 2730 וכרמיכם 7 336
15 he will take a tenth 2731 יעשר 4 580
15 and he will give 2732 ונתן 4 506
15 to his officials 2733 לסריסיו 7 376
15 and to his servants 2734 ולעבדיו 7 128

______ ____ ________

36 6 2279
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 and 2735 ואת 3 407
16 your menservants 2736 עבדיכם 6 146
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16 and 2737 ואת 3 407
16 your maidservants 2738 שפחותיכם 8 864
16 and 2739 ואת 3 407
16 your [finest] young men 2740 בחוריכם 7 286
16 2741 הטובים 6 72
16 and 2742 ואת 3 407
16 your donkeys 2743 חמוריכם 7 324
16 he will take 2744 יקח 3 118
16 and he will make [them] 2745 ועשה 4 381
16 do his deeds 2746 למלאכתו 7 527

______ ____ ________

60 12 4346
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 [of] your flocks 2747 צאנכם 5 201
17 [he will take] a tenth 2748 יעשר 4 580
17 and you 2749 ואתם 4 447
17 will be 2750 תהיו 4 421
17 for him 2751 לו 2 36
17 the servants 2752 לעבדים 6 156

______ ____ ________

25 6 1841
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 and you will cry out 2753 וזעקתם 6 623
18 in [that] day 2754 ביום 4 58
18 2755 ההוא 4 17
18 because of 2756 מלפני 5 210
18 your king 2757 מלככם 5 150
18 whom 2758 אשר 3 501
18 you chose 2759 בחרתם 5 650
18 for yourselves 2760 לכם 3 90
18 and not 2761 ולא 3 37
18 will [the LORD] answer 2762 יענה 4 135
18 2763 יהוה 4 26
18 you 2764 אתכם 4 461
18 in [that] day 2765 ביום 4 58
18 2766 ההוא 4 17

______ ____ ________

58 14 3033
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 and [the people] refused 2767 וימאנו 6 113
19 2768 העם 3 115
19 to listen 2769 לשמע 4 440
19 to [the] voice 2770 בקול 4 138
19 [of] Samuel 2771 שמואל 5 377
19 and they said 2772 ויאמרו 6 263
19 no 2773 לא 2 31
19 because 2774 כי 2 30
19 [rather] 2775 אם 2 41
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19 a king 2776 מלך 3 90
19 will be 2777 יהיה 4 30
19 over us 2778 עלינו 5 166

______ ____ ________

46 12 1834
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 and let be 2779 והיינו 6 87
20 also 2780 גם 2 43
20 us 2781 אנחנו 5 115
20 like all 2782 ככל 3 70
20 the nations 2783 הגוים 5 64
20 and let [our king] judge us 2784 ושפטנו 6 451
20 2785 מלכנו 5 146
20 and he will go out 2786 ויצא 4 107
20 before us 2787 לפנינו 6 226
20 and he will fight 2788 ונלחם 5 134
20 2789 את 2 401
20 our wars 2790 מלחמתנו 7 574

______ ____ ________

56 12 2418
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 and [Samuel] heard 2791 וישמע 5 426
21 2792 שמואל 5 377
21 2793 את 2 401
21 all 2794 כל 2 50
21 [the] words 2795 דברי 4 216
21 [of] the people 2796 העם 3 115
21 and he declared them 2797 וידברם 6 262
21 in [the] ears 2798 באזני 5 70
21 [of] the LORD 2799 יהוה 4 26

______ ____ ________

36 9 1943
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 and [the LORD] said 2800 ויאמר 5 257
22 2801 יהוה 4 26
22 to 2802 אל 2 31
22 Samuel 2803 שמואל 5 377
22 listen 2804 שמע 3 410
22 to their voice 2805 בקולם 5 178
22 and have [a king] reign 2806 והמלכת 6 501
22 over them 2807 להם 3 75
22 2808 מלך 3 90
22 and [Samuel] said 2809 ויאמר 5 257
22 2810 שמואל 5 377
22 to 2811 אל 2 31
22 [the] men 2812 אנשי 4 361
22 [of] Israel 2813 ישראל 5 541
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22 go 2814 לכו 3 56
22 [each] man 2815 איש 3 311
22 to his city 2816 לעירו 5 316

______ ____ ________

68 17 4195
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 8 1126 271 69223
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-8 11128 2816 717018
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

January, 2025 LivingGreekNT.org Page 8 of 8


